
JOIN.sv.kand Svenskspråkigt kandidatseminarium inom teknik, våren 2023 7.3.2023/HW
Tidtabell för undervisning (i sal U405a) och inlämningar
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Förslag till handledarträffar:

Vecka 3–4: Kandidatarbetets rubrik och diskussion om ämnet, idéer till forskningsplanen, tips på bra källor.
Vecka 5: Respons på forskningsplanen.
Vecka 7: Respons på version 1.
Vecka 10: Respons på version 2.
Vecka 13: Respons på version 3.

Handledaren förväntas delta under presentationstillfället för att ge respons på arbetet.

17.1 kl 12–14 
Kursintroduktion

24.1 kl 12–14 
Vetenskaplig 
informationssökning

30.1 kl 12.00 
Forskningsplanen

31.1 kl 12–14 (U356) 
Vetenskapligt 
skrivande 1

1.2 kl 12.00
Uppgiften i 
informationssökning

7.2 kl 12–14 (U356) 
Källhänvisning och 
referenshantering

13.2 kl 12.00
Version 1

15.2 kl 12.00
Uppgiften i 
källhänvisning

17.2 kl 12.00 
Kamratrespons på 
version 1

28.2 kl 12–14 (U7) 
Vetenskapligt 
skrivande 2

6.3 kl 12.00
Version 2

14.3 kl 12–14 
Textverkstad 1 eller 
English Workshop 1 
(online)

22.3 kl 12–14 (U7) 
Muntlig framställning 
1

27.3 kl 12.00
Version 3

29.3 kl 12–14 (U7) 
Muntlig framställning 
2

31.3 kl 12.00
Skriftlig opponering
av version 3

Text-
verk-
stad
2

&

EWS
2

4.4 kl 12–14
Vad händer sen?

17.4 kl 12.00
Version 4 / Färdigt 
kandidatarbete

21.4 kl 12.00 
Inlämning av 
mognadsprov, ifall 
arbetet inte är skrivet 
på svenska

21–27.4 Talverkstäder (U359a)
i mindre grupper

28.4 kl 9–12 (Y228a) 
Presentationer och 
muntlig opponering

+ Uppgift från 
talverkstaden (12.00)

2.5 kl 13–16 (Y347) 
Presentationer och 
muntlig opponering

3.5 kl 13–16 (Y347) 
Presentationer och 
muntlig opponering

4.5 kl 9–16 (Y347) 
Presentationer och 
muntlig opponering

5.5 kl 9–12 (Y228b) 
Presentationer och 
muntlig opponering

Arkiv-
ering i 
eAge

Tidtabellen för presentationer och opponering publiceras efter inlämning av version 3. Individuella tider för 
textverkstad 2 och talverkstaden bokas ungefär samtidigt.
De som skriver arbetet på svenska deltar i Textverkstad 1 & 2. De som skriver på engelska deltar i English 
Workshop 1 & 2 och kan dessutom boka en Textverkstad 2 för att få hjälp med mognadsprovet.
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